
Information supplied by/Name of payer:
Inligting verstrek deur/Naam van betaler:

Paid/Accrued to - Betaal/Toegeval aan:

Personal particulars - Persoonlike besonderhede:

			            NOTES

1.	 Do not include interest on contributory shares paid to persons not resident nor carrying on 		
business in the Republic, on current account for goods supplied.

2.	 In the event of any distribution to shareholders otherwise than in cash, full particulars must 		
be given.

3.	 If persons to whom dividends are paid are known to be nominees of shareholders the names 		
and addresses of the nominators should be given.

4.	 Financial institutions need not render return for amounts of less then R700 in the aggregate, 		
but should point out to taxpayers that ALL amounts must be declared in their returns.

5.	 It would be appreciated if these forms, when completed, could be returned in alphabetical order 		
of surnames.

OPMERKINGS

1.	 Rente op bydraersaandele of rente wat op lopende rekening vir gelewerde goedere betaal word 		
aan persone wat nie in die Republiek woonagtig is of daarin besigheid dryf, moet nie ingesluit 		
word nie.

2.	 In die geval van enige distribusie aan aandeelhouers op ’n ander wyse as in kontant moet volle 		
besonderhede verstrek word.

3.	 As dit bekend is dat persone aan wie dividende betaal is genomineerdes van aandeelhouers is, 		
moet die volle name en adresse van die nomineerders gegee word.

4.	 Finansiële instellings hoef nie opgawes vir bedrae, in totaal minder as R700 te verstrek nie, maar 	
moet belastingpligtiges daarop wys dat ALLE bedrae in hulle opgawes verklaar moet  word.

5.	 Dit sal op prys gestel word as hierdie vorms, nadat hulle ingevul is, in alfabetiese orde van  vanne 	
teruggestuur kan word.

Nature of rights / Aard van regte R

(e) Moneys paid for the right of use of property / Gelde betaal vir die reg op genot van eiendom

N.B. - In the case of INTEREST and/or ROYALTIES which accrued to foreign creditors state -
L.W. - In die geval van RENTE en/of TANTIEME wat aan buitelandse skuldeisers toegeval het, meld -

Whether TAX ON INTEREST and/or TAX ON ROYALTIES has been collected
Of BELASTING OP RENTE en/of BELASTING OP TANTIEME gevorder is

YES
JA

NO
NEE

If “Yes”, to which Receiver of Revenue was the tax paid?
Indien “Ja”, by welke Ontvanger van Inkomste is die belasting betaal?

Return of income from investments, property, rights and royalties/
Opgawe van inkomste uit eiendom, beleggings, rente en tantieme

INCOME TAX / INKOMSTEBELASTING IT/IB 3(b)

Surname / Van

Initials / Voorletters

Postal Address / Posadres

Postal Code
Poskode

Surname / Van

First names / Voorname

Residential address / Woonadres

Identity number / Identiteitsnommer

Income tax reference number
Inkomstebelastingverwysingsnommer

Postal Code
Poskode(a) Interest received/accrued - Rente ontvang/toegeval

Nature of investment
Aard van belegging

Capital invested or balance of savings or current account 
on last day of February

Kapitaal belê of saldo van spaar- of lopende rekening 
op laaste dag van Februarie

Interest
Rente

(b) Building society interest and dividends received/accrued - Bouvereniging rente en dividende ontvang/toegeval

Nature of investment
Aard van belegging

Capital invested
Kapitaal belê

Interest/Dividends
Rente/Dividende
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R

(f) Royalties or fees paid for the use of a patent, design, trademark or copyright or for the imparting of knowledge 	
connected with the use of a patent in die Republic or for “knowhow”  	

Tantieme of gelde betaal vir die gebruik van ’n patent, model, handelsmerk of outersreg of vir die meedeling 	
van kennis wat in verband staan met die gebruik van ’n patent in die Republiek of kundigheidsbetalings

(c) Other dividends / Ander dividende

Number of shares held / Aantal aandele gehou RDividends / Dividende

Description of property / Beskrywing van eiendom R

(d) Rents	
Huurgeld

Gross rents paid as tenant or collected as agent for another person in respect of the property described
Bruto huurgeld betaal as huurder of ingevorder as agent vir ’n ander persoon ten opsige van die eiendom beskryf



Information supplied by/Name of payer:
Inligting verstrek deur/Naam van betaler:

Paid/Accrued to - Betaal/Toegeval aan:

Personal particulars - Persoonlike besonderhede:

Disposal of unit trusts or other financial instruments:
Beskikking oor effektretrust aandele of ander finansiële instrumente

Surname / Van

First names / Voorname

Residential address / Woonadres

Identity number / Identiteitsnommer

Income tax reference number
Inkomstebelastingverwysingsnommer

Surname / Van

Initials / Voorletters

Postal Address / Posadres

Furnish the following particulars in respect of the disposal of units or the 	
disposal of a financial instrument on behalf of any person:

1.	 Description of the unit or financial instrument

2.	 The number of units or instruments disposed of

3.	 The “weighted average value” on disposal

4.	 The gross proceeds on disposal

5.	 The net gain or loss in respect of the disposal

6.	 The balance in respect of the number of units and the “weighted average 	
value” thereof as at the 28/02/2002.

Verstrek besonderhede met betrekking tot die beskikking oor effektetrust 
eenhede of die beskikking oor enige finansiële instrument ten behoewe van 
enige persoon:

1.	 Beskrywing van die aandeel of instrument

2.	 Die hoeveelheid aandele of instrumente by beskikking

3.	 Die “geweegde gemiddelde waarde” by beskikking

4.	 Bruto opbrengs by beskikking

5.	 Netto wins of verlies ten opsigte van beskikking

6.	 Die balans ten opsigte van die hoeveelheid eenhede asook die “geweegde 	
gemiddelde waarde” soos op 28/02/2002.

NOTES OPMERKINGS

Number of units
Hoeveelheid eenhede

Weighted average value 
Geweegde gemiddelde 

waarde

Gross proceeds 
 Bruto opbrengs

Net gain or loss  
Netto wins of verlies

Number of units sold
Hoeveelheid eenhede 

verkoop

Weighted average value 
Geweegde gemiddelde 

waarde

Source code
Bronkode

Description of 
financial instrument

Beskrywing van 
finansiële instrument

Balance as at 28 February 2002
Balans soos op 28 Februarie 2002

Postal Code
Poskode

Postal Code
Poskode

Return of income in respect of the disposal of unit trust 
or other financial instruments/
Opgawe van inkomste by die beskikking oor effektetrust 
aandele en ander finansiële instrumente

INCOME TAX / INKOMSTEBELASTING IT/IB 3(c)
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Purchases/sales/shipment of livestock/produce/timber/ores/minerals/precious stones
Aankope/verkope/verskepings van lewende hawe/produkte/hout/erts/minerale/edelgesteentes

Description of commodity
Beskrywing van artikel

Gross proceeds
Bruto opbrengs

R

Four months ending on 30 June 200.....
Vier maande geëindig op 30 Junie 2000.....

Personal particulars - Persoonlike besonderhede:

Surname / Van

First names / Voorname

Residential address / Woonadres

Identity number / Identiteitsnommer

Income tax reference number
Inkomstebelastingverwysingsnommer

Postal Code
Poskode

Information supplied by/Name of payer:
Inligting verstrek deur/Naam van betaler:

Paid/Accrued to - Betaal/Toegeval aan:

Surname / Van

Initials / Voorletters

Postal Address / Posadres

Postal Code
Poskode

Year of asessment 200.....
Jaar van aanslag 200.....

Eight months ending on 28/29 February 200....
Agt maande geëindig op 28/29 Februarie 200....

Net proceeds
Netto obrengs

R

Description of commodity
Beskrywing van artikel

Gross proceeds
Bruto opbrengs

R

Net proceeds
Netto obrengs

R

1.	 Besonderhede van - (a) aankope en (b) verkope en verskepings ten behoewe van 		
produseerders van lewende hawe, produkte, hout, erts, minerale en edelgesteentes 	
gedurende die jaar van aanslag gemaak moet getoon word.

2.	 “Netto opbrengs” is die bedrag wat oorbly na aftrekking van kommissie en ander 		
bykomende koste.

3.	 Indien die inligting na ’n vennootskap verwys, moet die volle name van die vennote 	
verstrek word.

4.	 Opgawes vir bedrae, in totaal minder as R300, hoef nie verstrek te word nie, maar 	
belastingpligtiges moet daarop gewys word dat ALLE bedrae in hulle opgawes 		
verklaar moet word.

5.	 Dit sal op prys gestel word as hierdie vorms, nadat dit ingevul is, in alfabetiese orde 	
van vanne teruggestuur kan word.

OPMERKINGS

1.	 Particulars of - (a) purchases from and (b) sales or shipments made on behalf of 		
producers of livestock, produce, timber, ores, minerals and precious stones during 		
the year of assessment, must be shown.

2.	 “Net proceeds” is the amount remaining after deduction of commission and incidental 	
charges.

3.	 If the information refers to a partnership, the full names of the partners must be 		
given.

4.	 Returns need not be rendered for amounts of less that R300 in the aggregate, but 		
it should be pointed out to taxpayers that ALL amounts must be declared in their 		
returns.

5.	 It would be appreciated if these forms, when completed, could be returned in 		
alphabetical order of surnames.

NOTES

Bonuses paid/accrued - Bonusse betaal/toegeval

Bonuses paid/accrued
Bonusse betaal/toegeval

Bonuses paid/accrued
Bonusse betaal/toegevalR R

Nature of bonuses
Aard van bonusse

Return of purchases/sales/shipments of livestock/produce/
timber/ores/minerals/precious stones or bonusses paid/
accrued to members of co-operative companies or societies

Opgawe van aankope/verkope/verskepings van lewende hawe/
produkte/hout/erts/minerale/edelgesteentes of bonusse betaal/
toegeval aan lede van koöperatiewe maatskappye of verenigings

INCOME TAX / INKOMSTEBELASTING IT/IB 3(e)
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